
Nutarimas dėl subsidijų, skirtų gerinti energetiką ir

skaitmeniniams sprendimams savivaldybių bei

regionų pastatuose1)

Pagal 20212024 m. biudžeto 29 straipsnio anotaciją Nr. 131 dėl 29.24.34 

nustatytos šios nuostatos:

1 skyrius

Taikymo sritis ir apibrėžtys

§ 1. Šis nutarimas taikomas subsidijoms, skirtoms energijos vartojimo 

veiksmingumo didinimo projektams ir skaitmeninimo projektams savivaldybių ar 

regionų valdomuose ir naudojamuose pastatuose įgyvendinti.

(2) Nepažeisdama 3 dalies, Danijos energetikos agentūra gali teikti subsidijas 

pagal 1 dalį savivaldybėms ir regionams, taip pat pagal Vietos valdžios įstatymo 

60 straipsnį įsteigtoms savivaldybių bendruomenėms.

(3) Subsidijų neleidžiama skirti ūkinėms bendrijoms, kooperatyvams, akcinėms 

bendrovėms, uždarosioms akcinėms bendrovėms, savarankiškoms institucijoms ir 

panašioms su savivaldybe arba regionu susijusioms institucijoms, taip pat 

savivaldybės ar regioninei nuosavybei.

§ 2. Subsidijas leidžiama skirti tik įgyvendinant projektus tuose pastatuose, 

kuriuose nėra vykdoma ekonominė veikla ir kuriems dėl to nėra taikoma Sutarties 

dėl Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnio 1 dalis. Su tokia ekonomine veikla 

paprastai nesusijusios veiklos pavyzdžiai:



1) visuomenės sveikatos paslaugos;

2) valstybinis švietimas;

3) vaikų ir jaunimo priežiūra ir aktyvinimas viešajame sektoriuje;

4) pagyvenusių žmonių priežiūra viešajame sektoriuje;

5) socialinė veikla viešajame sektoriuje, įskaitant dienos veiklą ir neįgaliųjų 

apgyvendinimą;

6) viešojo sektoriaus veikla inžinerijos, aplinkos ir planavimo srityse;

7) viešoji veikla kultūros ar paveldo išsaugojimo srityje, kai visuomenei suteikiama

galimybė užsiimti veikla nemokamai arba kai sumokama tik suma, kuria 

padengiama nedidelė faktinių išlaidų dalis;

8) užimtumo veikla viešajame sektoriuje;

9) integracijos veikla viešajame sektoriuje;

10) įprastas viešosios valdžios funkcijų vykdymas bendrai; ir

11) administracinės užduotys bendrai viešajame sektoriuje.

(2) Jeigu subsidija negali būti skiriama pagal 1 dalį, subsidijas kiekvienu 

konkrečiu atveju leidžiama skirti įgyvendinant projektus pastatuose, kuriuose 

vykdoma sporto ir laisvalaikio veikla, įskaitant sporto sales ir baseinus, jeigu 

manoma, kad subsidija nedaro poveikio prekybai vidaus rinkoje pagal Sutarties dėl

Europos Sąjungos veikimo 107 straipsnio 1 dalį.

§ 3. Nepažeidžiant 2 ir 3 dalių, subsidijos energijos vartojimo veiksmingumo 

didinimo projektams įgyvendinti gali būti skiriamos tik tuo atveju, jeigu pastatui, 

kuriame vykdomas projektas, buvo suteiktas galiojantis energijos vartojimo 

efektyvumo ženklas D, E, F arba G pagal Nutarimą dėl pastatų energijos vartojimo 

efektyvumo ženklinimo.



(2) Galiojančio energijos vartojimo efektyvumo ženklo suteikimo apribojimas 

netaikomas pastatams, įtrauktiems į projektą, dėl kurio pateikta paraiška, jei 

pastatas įtrauktas į sąrašą pagal Pastatų apsaugos ir miesto aplinkos teisės aktus.

(3) Galiojančio energijos vartojimo efektyvumo ženklo suteikimo apribojimas 

netaikomas, jei įrodoma, kad energijos vartojimo efektyvumo ženklinimas po to, 

kai buvo pateikta paraiška dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų, yra 

negaliojantis dėl ypatingų aplinkybių pagal Nutarimo dėl pastatų energijos 

vartojimo efektyvumo ženklinimo 41 § straipsnio 5 dalį, įskaitant defektus.

§ 4. Subsidijos gali būti skiriamos pagal Finansų įstatyme nustatytą biudžeto 

sistemą. Danijos energetikos agentūra leidimą gali padalyti į kelis metinius 

paraiškų teikimo etapus, įskaitant kiekvieno paraiškų teikimo etapo finansinės 

programos ir paraiškų teikimo laikotarpio nustatymą.

§ 5. Šiame įsakyme vartojamos šios sąvokų apibrėžtys:

1) Darbų pradžia – priklausomai nuo to, kuris įvykis ankstesnis, arba statybos 

darbų, susijusių su investicijomis, pradžia, arba pirmasis teisiškai privalomas 

įsipareigojimas užsisakyti įrangą, arba bet kuris kitas įsipareigojimas, dėl kurio 

investicijos tampa negrįžtamos. 

2) Pastatas: konstrukcija su stogu ir išorinėmis sienomis, kurioje energija 

naudojama šildymui ir kitokiam patalpų klimato reguliavimui vykdyti ir kuriai pagal

Nutarimą dėl pastatų energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo galima suteikti 

energijos vartojimo efektyvumo ženklą, arba kuri yra įtraukta į Pastatų apsaugos ir

miesto aplinkos įstatymą.



3) Skaitmeninimo projektas: skaitmeninių sprendimų ir išmaniojo energijos 

vartojimo valdymo projektas, kurį sudaro duomenimis grindžiamos energijos 

perdavimo sistemos įrengimas ar išplėtimas viename ar keliuose pastatuose.

4) Apytakinio siurblio energijos vartojimo efektyvumo indeksas: žr. 2009 m. liepos 

22 d. Komisijos reglamentą Nr. 641/2009/EB dėl Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvos 2005/32/EB įgyvendinimo, nustatant autonominių beriebokšlių 

apytakinių siurblių ir į gaminius įmontuojamų beriebokšlių apytakinių siurblių 

ekologinio projektavimo reikalavimus, su pakeitimais.

5) energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektas – tai projektas, kurį sudaro 

viena ar daugiau 6 § skirsnio 1 dalyje apibrėžtų energijos vartojimo efektyvumo 

didinimo priemonių ir kuris įgyvendinamas viename pastate.

6) Eref, fasado langas: 196,4 gw – 90,36 UW apskaičiuota kaip atskaitos langas pagal 

2018 m. Nutarimą dėl statybos taisyklių (BR18).

7) Eref, stoglangiai: 345 gw – 90,36 UW apskaičiuota kaip atskaitos langas pagal 

2018 m. Nutarimą dėl statybos taisyklių (BR18).

8) gw: bendras atskaitos lango saulės energijos perdavimas, apskaičiuotas pagal 

DS/EN ISO 10077–1:2017 ir DS/EN ISO 10077–2:2017 „Langų, durų ir langinių 

šiluminės savybės“.

9) gg: standartinio įstiklinimo saulės šilumos pralaidumas pagal Nutarimo dėl 

energetikos konsultantų vadovo (HB2021) 4 priedo 4 punkto 5 ir 4 papunkčius.

10) linijos praradimas: žr. DS 418:2011 + priedą 1:2020, „Pastatų šilumos 

nuostolių apskaičiavimas“, 6 punkto 13 papunktis.

11) LTg: Standartinio stiklo šviesos pralaidumas, žr. DS/EN 410:2011, 5 straipsnio 

2 dalį.



12) Šildomas plotas: žr. Nutarimo dėl energetikos konsultantų vadovo (HB2021) 

4 priedo 4 dalies 4 punkto, 3 papunkčio 1 įtrauką.

13) Projekto pabaiga: reikalavimus atitinkančio projekto įgyvendinimas, kaip 

nustatyta įsipareigojimuose, įskaitant visus įsipareigojimo pakeitimus.

14) Atskaitos langas: vieno korpuso langas, kurio išoriniai matmenys – aukštis 

148 cm, plotis 123 cm – atidaromas naudojant atitinkamą langų sistemą, 

atsižvelgiant į reikalavimus atitinkančias priemones, susijusias su fasadų langų 

pakeitimu pagal 15 skirsnio 2 dalies 4 punktą ir su stoglangių pakeitimu pagal 15 

straipsnio 2 dalies 5 punktą.

15) U vertė: žr. DS 418:2011 + priedą 1:2020, „Pastatų šilumos nuostolių 

apskaičiavimas“, 6 skyrius.

16) Uw: bendras etaloninio lango šilumos perdavimo koeficientas, apskaičiuotas 

pagal DS / EN ISO 10077-1:2017 ir DS / EN ISO 10077-2:2017. Langų, durų ir 

langinių šiluminės charakteristikos.

17) Langų sistema: liuko tipas, rėmo tipas, standartinis stiklinimo plokštės tipas, 

horizontalus rėmo tipas, vertikalaus rėmo tipas ir stovo tipas, kurie pateikiami 

rinkai naudojant tą patį gaminio pavadinimą ir su tais pačiais energetinių savybių 

dokumentais. Horizontalūs ir vertikalūs rėmai turi būti pagaminti naudojant tokią 

pat medžiagos konfigūraciją, kaip ir surenkant sistemą. Jei tai stovai, stiklas turi 

būti ištisinis ir tvirtinamas prie vienos arba abiejų stiklinimo plokštės pusių ir, jeigu

būtina, prie stiklinimo plokštės stiklo sluoksnio. Tačiau jei tai viensluoksnis stiklas, 

stovas gali būti ištisinis. Naudojant tą pačią sistemą pagaminti langai gali būti 

skirtingo dydžio ir formų.

18) λ – Šilumos laidumas, žr. DS 418:2011 + Priedą. 1:2020, Pastatų šilumos 

nuostolių apskaičiavimas, 7 skyrius;



§ 6. Subsidijos energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektams įgyvendinti 

gali būti skiriamos tik projektams, kuriuose įgyvendinama viena ar daugiau iš šių 

priemonių:

1) energijos vartojimo efektyvumo didinimas, susijęs su pastato atitvaromis, 

apimantis šias priemones:

a) išorinę šviesos arba kietos išorinės sienos izoliaciją, išskyrus rūsio išorinę 

sieną;

b) stogų ir lubų pakartotinį izoliavimą, įskaitant trumpas sienas, plokščius 

stogus ir nuožulniąsias sienas, tiesiogiai besiribojančias su stogu;

c) rūsio plokščių izoliaciją;

d) fasado langų keitimą;

e) stoglangių keitimą;

f) lango rėmo vidinės sąvaros įrengimą arba suveriamojo lango montavimą ant 

esamo arba naujo lango su vieno suveriamojo lango stiklu.

2) Energijos vartojimo gerinimas, susijęs su pastato šilumos tiekimu, įskaitant 

šiuos veiksmus:

a) šilumos siurblio pritaikymą;

b) perėjimą prie centralizuoto šilumos tiekimo tinklo.

3) Pastato šilumos paskirstymo sistemų ir apytakinių siurblių energijos vartojimo 

efektyvumo didinimas, kuris užtikrinamas šiomis priemonėmis:

a) vandens patalpų šilumos paskirstymo sistemų įrengimu;

b) šildymo ir aušinimo paskirstymo sistemų ir buitinio karšto vandens apytakinių

siurblių pakeitimu.

(2) 1 dalyje nurodyti su subsidija susiję įsipareigojimai negali būti prisiimti, jeigu 

darbai buvo pradėti iki Energetikos agentūros pranešimo apie įsipareigojimą.



§ 7. Subsidijos skaitmeninimo projektams įgyvendinti gali būti skiriamos siekiant 

sukurti arba išplėsti duomenimis grindžiamą energijos valdymą. Su duomenimis 

susijęs energijos valdymas grindžiamas dokumentais pagrįstu ir sisteminiu šildomų

pastatų suvartojamos energijos kiekio mažinimu naudojant duomenų metodą ir 

gali apimti, inter alia, matavimo įrangos montavimą, programinės įrangos 

sukūrimą, energijos valdymo sistemos nustatymą ir projektavimą, taip pat įgūdžių 

ugdymą organizuojant mokymus, susijusius su efektyviu energijos vartojimu.

(2) 1 dalyje nurodyti su subsidija susiję įsipareigojimai negali būti prisiimti, jeigu 

darbai buvo pradėti iki Energetikos agentūros pranešimo apie įsipareigojimą.

2 skyrius

Paraiška dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų

§ 8. Danijos energetikos agentūra kviečia savivaldybes ir regionus teikti 

paraiškas dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų Statens-tilskudspuljer.dk ir 

Energetikos agentūros interneto svetainėje, įskaitant informaciją, be kita ko, apie 

paraiškų teikimo laikotarpį ir reikalavimus atitinkančius projektus.

(2) Paraišką dėl su dotacija susijusių įsipareigojimų turi pateikti savivaldybės ar 

regiono paskirtas kontaktinis asmuo.

(3) Savivaldybės ar regiono paraiška dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų turi 

būti pateikta iki paskelbto paraiškų teikimo etapo galutinio termino.

(4) Paraiškoje dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų pateikiama prašoma 

informacija ir dokumentai, reikalingi paraiškai tvarkyti, įskaitant:

1) informaciją apie pareiškėją, įskaitant CVR numerį, kontaktinius duomenis ir 

vadovybės patvirtintus dokumentus, susijusius su kontaktinio asmens paskyrimu.



2) informaciją apie pastatą (-us), kuriame (-iuose) bus įgyvendinamas projektas, 

įskaitant plotą, vietą, naudojimą, energetinę būklę ir t. t.;

3) informaciją apie projektą, dėl kurio pateiktas prašymas, įskaitant išsamią 

informaciją apie priemones, projekto biudžetą, numatomą užbaigimo datą, 

informaciją apie pagal kitus teisės aktus gautą pagalbą;

4) įrodymus, kad savivaldybės taryba arba savivaldybės tarybos pirmininkas, 

atsižvelgiant į savivaldybės paraiškas, arba regioninė taryba arba regioninės 

tarybos pirmininkas, atsižvelgiant į regiono paraiškas, pritarė projekto 

įgyvendinimo pradžiai, jeigu gaunama subsidija.

(5) Į paraišką skirti subsidiją skaitmeninimo projektui įgyvendinti turi būti 

įtrauktas projekto įgyvendinimo aprašymas.

3 skyrius

Sprendimas dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų

§ 9. Danijos energetikos agentūra užtikrina, kad gautos paraiškos būtų išsamios 

ir gautos laiku.

(2) Pareiškėjas Danijos energetikos agentūros prašymu per nustatytą laikotarpį 

pateikia papildomos informacijos, jeigu ji būtina paraiškai įvertinti.

(3) Pareiškėjai gali pataisyti savo paraišką, įskaitant atvejus, jeigu yra pastato 

energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo trūkumų.

§ 10. Danijos energetikos agentūra priima sprendimus dėl su subsidija susijusių 

įsipareigojimų energijos vartojimo efektyvumo didinimo ir skaitmeninimo 

projektams įgyvendinti pagal šiame nutarime nustatytas taisykles.



(2) Kiekviename paraiškos teikimo etape Energetikos agentūra teikia pirmenybę 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektams, dėl kurių buvo kreiptasi, 

remdamasi didžiausiu apskaičiuotu energijos sutaupytu kiekiu per projekto 

įgyvendinimo laikotarpį (kWh / numatoma subsidijai skirti Danijos krona) ir per 

projekto, dėl kurio pagal 19–21 skirsnius pateikta paraiška, metus. Jeigu į energijos

vartojimo efektyvumo didinimo projektus įtrauktos kelios priemonės ar keli 

pastatai, tada apskaičiuojami vidurkiai. Priemonės, susijusios su vandens patalpų 

šildymo paskirstymo sistemomis, pagal 6 straipsnio 1 dalies 3 punkto a papunktį 

nustatant pirmumą nėra įtraukiamos.

(3) Įgyvendindama Skaitmeninimo projektus Danijos energetikos agentūra 

priima sprendimus dėl įsipareigojimų elektroniniu būdu, automatiškai traukdama 

burtus tarp pareiškėjų su sąlyga, kad atitinkamame paraiškos etape prašoma skirti

daugiau lėšų, nei numatyta, žr. 12 skirsnio 2 dalį.

§ 11. Dėl įsipareigojimų, apie kuriuos buvo pranešta, Danijos energetikos 

agentūra gali nustatyti sąlygas pagal 10 skirsnį, įskaitant:

1) projekto įgyvendinimo ataskaitas;

2) paskutinę projekto pradžios datą;

3) paskutinę projekto užbaigimo datą;

4) paskutinę mokėjimo paraiškos pateikimo datą;

5) projekto įgyvendinimo dokumentus kartu su dokumentacijos reikalavimais (žr. 

25-26 straipsnius), įskaitant fotodokumentaciją;

6) reikalavimą, kad įsipareigojimo gavėjas galėtų kaupti patirtį ir įvertinti schemą.



§ 12. Apie įsipareigojimus gali būti pranešama laikantis kiekvienam paraiškų 

teikimo etapui nustatytų finansinių ribų, kurios apibrėžtos taikant su dotacijomis 

susijusią sistemą, kuri nepažeidžiant 2–6 dalių nustatyta Biudžeto įstatyme.

(2) Iš kiekvienam paraiškos etapui nustatytos sumos 85 proc. lėšų skiriama 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektams įgyvendinti, o 15 proc. – 

skaitmeninimo projektams įgyvendinti. Jeigu atitinkamame kvietime teikti 

paraiškas negalima prisiimti jokių su subsidija susijusių įsipareigojimų dėl visų 

subsidijų, skirtų skaitmeninimo projektams, likusios lėšos gali būti naudojamos 

įsipareigojimams, susijusiems su subsidija energijos vartojimo efektyvumo 

didinimo projektams, finansuoti.

(3) Subsidijas energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektams galima skirti 

tik tada, jeigu pagal 20-21 straipsnius prašomam projektui skirta apskaičiuota 

subsidijos suma yra ne mažesnė kaip 30 000 DKK.

(4) Subsidijas galima skirti tik tiems skaitmeninimo projektams, kurių prašomam 

projektui pagal 20-21 skirsnius apskaičiuota subsidijos suma yra ne mažesnė kaip 

100 000 DKK.

(5) Didžiausia subsidija, kuri kiekvienai savivaldybei ir regionui gali būti skiriama 

energijos gerinimo projektams įgyvendinti, yra ne didesnė kaip 4 mln. DKK vienam 

paraiškos teikimo etapui. Jei paraiškų teikimo etape subsidijų įsipareigojimai yra 

mažesni už turimas subsidijų lėšas, likusios lėšos gali būti naudojamos pagal 10 

straipsnio 2 dalyje nustatytą prioritetą subsidijų įsipareigojimams vykdyti, 

neatsižvelgiant į didžiausios 4 mln. DKK subsidijos apribojimą.

(6) Kiekvienai savivaldybei ir regionui skaitmeninimo projektams įgyvendinti 

vienam paraiškos teikimo etapui gali būti skiriama ne didesnė kaip 1 mln. DKK 

subsidija. Jeigu per atitinkamą paraiškų teikimo etapą neįmanoma pranešti apie su



subsidija susijusius įsipareigojimus dėl visų subsidijų, likusias lėšas galima naudoti 

su subsidija susijusiems įsipareigojimams vykdyti, nepaisant 1 punkte nustatyto 

apribojimo, kad subsidija negali būti didesnė kaip 1 mln. DKK.

§ 13. Su subsidija susiję įsipareigojimai taikomi su sąlyga:

1) kad pagalba nebuvo suteikta arba nebus teikiama pagal kitus teisės aktus arba 

kad pagal šį nutarimą nebuvo pranešta apie subsidiją priemonėms, nurodytoms 

paraiškoje dėl projekto, įgyvendinti;

2) kad projektas nėra įgyvendinamas siekiant parduoti ar išnuomoti atitinkamą 

pastatą arba kad planuojamas atitinkamo pastato pardavimas ar nuoma;

3) kad savivaldybės taryba arba savivaldybės tarybos pirmininkas, atsižvelgiant į 

savivaldybes, arba regioninė taryba arba regioninės tarybos pirmininkas, 

atsižvelgiant į regionus, pritarė projekto įgyvendinimo pradžiai, jeigu būtų gauta 

subsidija.

§ 14. Su subsidija susiję įsipareigojimai prisiimami, jeigu yra galiojantis pastato 

energijos vartojimo efektyvumo ženklas, kad būtų galima išnagrinėti paraišką dėl 

subsidijos, ir energijos vartojimo efektyvumo ženklas parengtas remiantis pastato 

peržiūra pagal Nutarimą dėl pastatų energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo, 

nedarant poveikio 3 ir 4 dalims.

(2) Energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektams, susijusiems su pastato 

atitvaru ir pastato šilumos paskirstymo sistema bei apytakiniu siurbliu, energijos 

vartojimo efektyvumo ženklinimo laikotarpio pradžios data turi būti 2012 m. spalio 

1 d. arba vėlesnė.

(3) 1 ir 2 dalyse nustatytos sąlygos netaikomos pastatams, įtrauktiems į 

projektą, dėl kurio pateikta paraiška, jeigu:



1) įrodoma, kad pastato energijos vartojimo efektyvumo ženklinimas po to, kai 

buvo pateikta paraiška dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų, yra negaliojantis 

dėl ypatingų aplinkybių pagal Nutarimo dėl pastatų energijos vartojimo 

efektyvumo ženklinimo 41 straipsnio 5 dalį, įskaitant defektus;

2) pastatas yra apsaugotas, žr. Konsolidavimo aktą dėl pastatų ir miesto aplinkos 

apsaugos ir išsaugojimo.

(4) 1 dalyje nustatyta sąlyga netaikoma pastatams, kurie yra skaitmeninimo 

projekto dalis, jeigu bendras pastato grindų plotas yra 250 m2 arba mažesnis.

§ 15. Su subsidija susijusiems įsipareigojimams siekiant įgyvendinti energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemones, susijusias su pastato atitvara pagal 6 

skirsnio 1 dalies 1 punktą, taikomos toliau nurodytos sąlygos.

1) Priemonė arba priemonių dalys neturi būti taikomos už pastato atitvaros 

šiluminės dalies, kuri yra izoliacinė medžiaga plėtiniuose, o kai ji pakeičiama, taip 

pat yra apkrovos guolio konstrukcija, ribų.

2) Šilumos šaltinio pakeitimas pastatuose atliekamas skystojo kuro arba dujų 

katilais. Konversija turi būti atliekama prijungiant prie centralizuotų šilumos 

tiekimo tinklų, jeigu pastatas yra esamoje arba pasirinktoje centralizuoto šilumos 

tiekimo tinklo zonoje, arba pasirenkant šilumos siurblį, jeigu pastatas yra už 

esamos arba nustatytos centralizuoto šilumos tiekimo tinklo zonos ribų.

3) Medžiagos ir objektai, naudojami energijos vartojimo efektyvumo didinimo 

priemonei įgyvendinti, turi būti įsigyjami perkant iš PVM mokėtoja registruotos 

bendrovės. Be to, numatomus energijos vartojimo efektyvumo didinimo 

priemonės darbus turi atlikti ir sąskaitas faktūras išrašyti PVM mokėtoja 

registruota bendrovė.



(2) Su subsidija susijusiems įsipareigojimams siekiant įgyvendinti energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemones, susijusias su pastato atitvara pagal 6 

straipsnio 1 dalies 1 punktą, atsižvelgiant į kiekvieną priemonę, taikomos šios 

sąlygos:

1) jei tai plona išorinė izoliavimo siena arba standi išorinė siena pagal 6 straipsnio 

1 dalies 1 punkto a papunktį, prieš pradedant darbus išorinės sienos U vertė turi 

būti ne mažesnė kaip 0,21 W/m²K, o projekto pabaigoje didžiausia U vertė – 0,18 

W/m²K;

2) jei tai lubų ir stogų šiluminė renovacija pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto 

b papunktį, lubų ir stogo konstrukcijos, įskaitant palėpėje esančias sienas, 

plokščius stogus ir nuožulniąsias sienas, tiesiogiai besiribojančias su stogu, U vertė

turi būti ne mažesnė kaip 0,14 W/m²K prieš pradedant taikyti energijos vartojimo 

efektyvumo didinimo priemonę, o U vertė – ne didesnė kaip 0,12 W/m²K, baigus 

taikyti energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę;

3) jeigu grindų plokštės izoliuojamos pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto c papunktį,

prieš pradedant darbus grindų plokštės U vertė turi būti ne mažesnė kaip 0,12 

W/m²K, o projekto pabaigoje – ne didesnė kaip 0,10 W/m²K;

4) Keičiant fasado langą (pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto d papunktį), naujas 

fasado langas turi būti sukonstruotas naudojant langų sistemą, kurioje yra 

etaloninis langas su Eref, fasado langu, ne mažiau kaip 6 kWh/m2/per metus, LTg ne 

mažiau kaip 0,70, o Uw ne daugiau kaip 0,84 W/m2 K;

5) Jei stoglangiai keičiami pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto e papunktį, naujo 

stoglangio lango Eref, stoglangis vertė turi būti ne mažesnė kaip 15 kWh/m2.



6) Įrengiant vidinę varčią arba susietąjį gaubtą, pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto 

f papunktį, vidinės varčios arba susietojo gaubto įstiklinimo U vertė turi būti ne 

didesnė kaip 1,2 W/m2 K ir gg (saulės šilumos pralaidumas) ne mažesnis kaip 0,6.

§ 16. Su subsidija susiję įsipareigojimai siekiant įgyvendinti energijos vartojimo 

efektyvumo didinimo priemones, susijusias su šilumos tiekimu pastatui pagal 6 

skirsnio 1 dalies 2 punktą, atskiroms priemonėms taikomi su sąlyga, kad:

1) prijungiant šilumos siurblį pagal 6 skirsnio 1 dalies 2 punkto a papunktį: 

a) turi būti prijungiama prie skystojo kuro katilo, dujinio katilo, biokuru 

kūrenamo katilo arba elektrinio šildymo. Tačiau prijungimas prie šilumos siurblio

taip pat gali būti atliekamas naudojant centralizuoto šilumos tiekimo tinklą, 

jeigu savivaldybė nutraukė šilumos tiekimą pastatui, todėl pastatas jau nebėra 

vietovėje, kuri pagal b punktą priskirta šildymui naudojant centralizuoto šilumos

tiekimo tinklą;

b) būtent tas pastatas turi būti už esamų arba paskirtų zonų, kurios turi būti 

šildomos naudojant centralizuoto šilumos tiekimo tinklą;

c) šilumos siurbliui turi būti tiekiamas lauko oras arba iš žemės gaunama šiluma

ir jis turi tiekti šilumą patalpoms šildyti, jeigu pastatas ar pastato dalis yra 

šildomi; turėti buitinį karštą vandenį, jei pastate ar jo dalyje yra karšto vandens,

arba abiem atvejais. 

metinis šilumos siurblio energijos vartojimo efektyvumas esant 55 °C bandymo 

temperatūrai patalpoms šildyti turi būti ne mažesnis kaip 125 proc. Jeigu 

konversija derinama su žemos temperatūros patalpoms skirtų šilumos 

paskirstymo sistemų kūrimu, metinis šilumos siurblio energijos vartojimo 

efektyvumas esant 35 °C bandymo temperatūrai patalpoms šildyti turi būti ne 

mažesnis kaip 150 proc. Sezoninio energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai 



abiem atvejais taikomi tik šilumos siurbliui, neturinčiam saulės energijos 

įrenginio. Sezoninis energijos vartojimo veiksmingumas apskaičiuojamas pagal 

2013 m. vasario 18 d. Komisijos deleguotojo reglamento Nr. 811/2013/ES, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES dėl 

patalpų šildytuvų, kombinuotųjų šildytuvų (kambarių ir vandens naudojimo), 

komplektų su patalpų šildymo sistemomis, temperatūros reguliatoriumi ir saulės

energijos įrenginiais, taip pat komplektų su kombinuotosiomis šildymo 

sistemomis (kambariams ir vandeniui naudoti), temperatūros reguliatoriumi ir 

saulės energijos šilumos komponentais, energijos vartojimo efektyvumo 

ženklinimo VII priedą. Jeigu vardinė šilumos siurblio galia yra ne didesnė kaip 

70 kW, atitiktis sezoninio energijos vartojimo efektyvumo reikalavimams gali 

būti įrodyta taikant pagal pirmiau minėtą reglamentą taikant energijos 

vartojimo efektyvumo ženklą A++ arba geresnį ženklą;

e) įrenginiai, įskaitant šilumos siurblius, medžiagas ir objektus, naudojamus 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonei įgyvendinti, turi būti 

įsigyjami perkant iš PVM mokėtoja įsiregistravusios bendrovės. Be to, įrengimo 

darbus turi atlikti ir sąskaitas faktūras išrašyti PVM mokėtoju registruota įmonė.

f) Jei šilumos siurbliui taikoma mažos atsinaujinančiosios energijos sistemos 

apibrėžtis, pateikta Įsakymo dėl įmonių, diegiančių mažas atsinaujinančiosios 

energijos sistemas, patvirtinimo sistemos 2 straipsnio 4 dalyje, įrenginį pagal 

Įsakymo 5 straipsnio 1 ir 5 dalis turi įrengti ir sąskaitą faktūrą išrašyti 

atsinaujinančiosios energijos montuotojo įmonė, atitinkamai patvirtinta arba 

pripažinta šilumos siurblių surinkimui ir įrengimui pagal šią schemą.

2) Pertvarkymo į centralizuoto šilumos tiekimo tinklus pagal 6 straipsnio 1 dalies 2

punkto b papunktį atveju:



a) turi būti prijungiama prie skystojo kuro katilo, dujinio katilo, biokuru 

kūrenamo katilo arba elektrinio šildymo.

b) atitinkamas pastatas turi būti esamoje arba nustatytoje centralizuoto šilumos

tiekimo tinklo zonoje;

c) centralizuotu šilumos tiekimu energija tiekiama šildyti pastatą ir tiekiamas 

karštas vanduo.

d) įrenginiai, įskaitant centralizuoto šilumos tiekimo įrenginius, medžiagas ir 

objektus, naudojamus energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonei 

įgyvendinti, įsigyjami perkant iš PVM mokėtoju įsiregistravusios įmonės. Be to, 

numatomus energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonės darbus turi 

atlikti ir sąskaitas faktūras išrašyti PVM mokėtoja registruota bendrovė.

§ 17. Su subsidija susijusiems įsipareigojimams siekiant įgyvendinti energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemones dėl pastato šilumos paskirstymo 

sistemos ir apytakinio siurblio pagal 6 skirsnio 1 dalies 3 punktą taikoma:

1) Šilumos šaltinio pakeitimas pastatuose atliekamas skystojo kuro arba dujų 

katilais.  Pakeitimas atliekamas prijungiant prie centralizuoto šilumos tiekimo 

tinklų, jeigu pastatas yra esamoje arba nustatytoje centralizuoto šilumos tiekimo 

tinklo zonoje, arba prie šilumos siurblio, jeigu pastatas yra už centralizuoto 

šilumos tiekimo tinklo zonos ribų arba nustatytos centralizuoto šilumos tiekimo 

tinklo zonos ribų;

2) medžiagos ir objektai, naudojami energijos vartojimo efektyvumo didinimo 

priemonei įgyvendinti, įsigyjami perkant iš PVM mokėtoja registruotos bendrovės. 

Be to, numatomus energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonės darbus turi

atlikti ir sąskaitas faktūras išrašyti PVM mokėtoja registruota bendrovė.



(2) Su subsidija susiję įsipareigojimai dėl energijos vartojimo efektyvumo 

didinimo priemonių, skirtų pastato šilumos paskirstymo sistemai arba apytakiniam 

siurbliui, pagal 6 skirsnio 1 dalies 3 punktą atskiroms priemonėms taikomi:

1) siekiant sukurti patalpoms skirtas vandenines šildymo skirstymo sistemas pagal

6 straipsnio 1 dalies 3 punkto a papunktį:

a) jei pertvarkymas pagal 6 straipsnio 1 dalies 2 punktą įtraukiamas į projektą;

b) jei prieš pradedant darbus vandeninė patalpų šildymo paskirstymo sistema 

neįrengiama. Projekto pabaigoje šilumos tiekimą pastatui užtikrina elektrinis 

šilumos siurblys arba centralizuotas šildymas;

2) jeigu pagal 6 straipsnio 1 dalies 3 punkto b papunktį keičiami šildymo ir 

aušinimo paskirstymo sistemų apytakiniai siurbliai arba buitinio karšto vandens 

apytakiniai siurbliai, prieš pradedant darbus pastate turi būti sumontuojamas 

siurblys, kuriame nėra termostato ir laiko reguliavimo įtaiso. Įgyvendinus projektą 

apytakiniuose siurbliuose turi būti termostatas ir laiko reguliavimo įtaisas. Šildymo

ir aušinimo sistemų apytakinių siurblių energijos vartojimo efektyvumo rodiklis turi

būti ne didesnis kaip 0,20. Padidintos energijos apytakiniuose buitiniuose karšto 

vandens siurbliuose taip pat turi būti naudojami elektroniniu būdu valdomi 

elektros varikliai.

§ 18. Su subsidija susijusiems įsipareigojimams, skirtiems skaitmeninimo 

projektams, kuriuos įgyvendinant naudojamas duomenims pagrįstas energijos 

valdymas pagal 7 skirsnio 1 dalį, taikomi projekto įgyvendinimo reikalavimai, pagal

kuriuos laikomasi dokumentais pagrįsto ir sistemingo požiūrio į šildomų pastatų 

energijos sunaudojimo mažinimą naudojant duomenis ir kad į projektą būtų įtraukti

bent šie elementai:



1) esamos energetikos politikos, pagal kurią vadovybė įsipareigoja nuolat užtikrinti

energijos vartojimo efektyvumo didinimą ir nustatyti tikslus, nustatymas, plėtimas

arba įgyvendinimas;

2) energijos planas, pagal kurį energijos vartojimas turi būti nuolat stebimas ir 

analizuojamas, taip pat nustatomos galimybės ir rengiami veiksmų planai;

3) išteklių skyrimas įgyvendinimo pradžiai ir veikimui, taip pat veiksmų planams 

įgyvendinti;

4) esamos automatinės sistemos sukūrimas, išplėtimas ar naudojimas techninėms

sistemoms, susijusioms su energijos suvartojimu, reguliuoti ir kontroliuoti. Sistema

turi būti pajėgi nuolat stebėti ir analizuoti energijos suvartojimą, palaikyti ryšį su 

techniniais įrenginiais, išreikšti pastato ir jo techninių įrenginių energijos vartojimo

efektyvumą, aptikti įrenginių gedimus ir informuoti eksploatavimo darbuotojus 

apie gedimus. Sistema turi būti išbandyta funkciškai. Funkciniu bandymu įrodoma,

kad automatinė sistema yra tinkamai įrengta bei reguliuojama ir veikia taip, kaip 

numatyta.

(2) Medžiaga ir objektai, naudojami skaitmeninimo projektui įgyvendinti, turi būti

įsigyjami perkant iš PVM mokėtoja registruotos bendrovės. Be to, numatomus 

skaitmeninimo projekto darbus turi atlikti ir sąskaitas faktūras išrašyti PVM 

mokėtoja registruota bendrovė.

§ 19. Danijos energetikos agentūra įvertintą sutaupytos energijos kiekį, susijusį 

su prašomais energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektais, apskaičiuoja 

kaip nurodyta toliau.

1) Energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonių, susijusių su pastato 

atitvaromis, atveju, žr. 6 straipsnio 1 dalies 1 punktą:



a) Išorinių sienų išorės izoliacija pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto a papunktį 

ir lubų bei stogų šiluminis modifikavimas pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto b 

papunktį, kaip nustatyta 1 priedo 3.1 punkte;

b) grindų plokščių izoliacija pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto c papunktį, kaip 

nustatyta 1 priedo 3 punkto 2 papunktyje;

c) fasado lango pakeitimas pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto d papunktį, kaip

nustatyta 1 priedo 3 sąlygos 3 dalies 1 punkte, ir stoglangio pakeitimas pagal 6 

straipsnio 1 dalies 1 punkto e papunktį, kaip nustatyta 1 priedo 3 sąlygos 3 

dalies 2 punkte.

d) vidinės varčios arba susijusio gaubto įrengimas ant esamo arba naujo vieno 

sluoksnio stiklo lango pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto f papunktį, kaip 

nustatyta 1 priedo 3.3.3 punkte.

2) Energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonių, susijusių su pastato 

šilumos tiekimu, atveju, žr. 6 straipsnio 1 dalies 2 punktą;

a) šilumos siurblio prijungimas pagal 6 skirsnio 1 dalies 2 punkto a papunktį, 

kaip nustatyta 1 priedo 4 punkto 1 dalyje;

b) pertvarkymas į centralizuoto šilumos tiekimo tinklą pagal 6 straipsnio 1 

dalies 2 punkto b papunktį, kaip nustatyta 1 priedo 4 punkto 2 dalyje.

3) energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonių, susijusių su pastato 

apytakiniu siurbliu, atveju pagal 6 straipsnio 1 dalies 3 punkto b papunktį, kaip 

nustatyta 1 priedo 5 punkte.

§ 20. Subsidija projektui, dėl kurio pateikta paraiška, apskaičiuojama remiantis 

reikalavimus atitinkančiomis išlaidomis, kurios įtrauktos į projekto įgyvendinimo 

paraišką. Subsidija gali būti suteikiama taikant fiksuotą 30 proc. normą. Išnaudojus

paraiškos teikimo etapo finansinę programą, jeigu nėra galimybės skirti subsidiją 



visam mažiausio pirmumo projektui, dėl kurio buvo pateikta paraiška, atitinkamai 

savivaldybei ar regionui bus pasiūlyta pritaikyti paraišką prie likusių finansinės 

programos lėšų.

§ 21. Reikalavimus atitinkančios išlaidos apima papildomas investicines išlaidas, 

kurios būtinos projekto paraiškai pateikti ir kurios tiesiogiai susijusios su projekto 

įgyvendinimu.

(2) Reikalavimus atitinkančias išlaidas sudaro:

1) būtinų medžiagų, produktų ir sistemos komponentų įsigijimas;

2) statybos, konsultavimo paslaugos, su skaitmeninimo projektu susiję diegimo ir 

kompetencijos didinimo mokymai;

3) sąskaitų auditas, kaip reikalauja Danijos energetikos agentūra, žr. 25 straipsnio 

2 dalies 4 punktą.

4) būtinas tolesnis darbas.

(3) Finansavimo reikalavimus atitinkančios išlaidos apskaičiuojamos atsižvelgiant

į grynąsias išlaidas, kurios įvertintos paraiškoje 1 dalyje nurodytam reikalavimus 

atitinkančiam projektui įgyvendinti, t. y. atėmus PVM, kurio gavėjas galutinai 

nepanaudojo, taip pat kompensacijas, nuolaidas ir pan.

(4) Į reikalavimus atitinkančias išlaidas neįtraukiamos su projektu susijusios 

išlaidos.

(5) Danijos energetikos agentūra gali sumažinti subsidijos pagrindą, palyginti su 

paraiškoje dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų nurodytu pagrindu, jeigu, be 

kita ko:

1) deklaruotos išlaidos laikomos per didelėmis;

2) buvo įtrauktos pernelyg didelės išlaidos;



3) įtrauktos išlaidos, kurios, kaip manoma, apima su projektu nesusijusią veiklą 

arba

4) nebuvo kompensuojamos tikėtinos grąžinimo sumos, nuolaidos ar pan.

(6) Danijos energetikos agentūra pagal įsipareigojimą nustato apskaičiuotą 

subsidiją.

§ 22. Įsipareigojimas negalioja tol, kol atitinkama savivaldybė ar regionas 

patvirtina (pasirašydamas) toliau nustatytas sąlygas. Danijos energetikos agentūra

įsipareigojimų patvirtinimą turi gauti iki įsipareigojime nurodytos dienos.

§ 23. Gavusi paraišką, Danijos energetikos agentūra gali iš dalies pakeisti 

įsipareigojimą, apie kurį pranešta, įskaitant jame nustatytus galutinius terminus. 

Tačiau įsipareigojimas gali būti iš dalies pakeistas tik tuo atveju, jeigu projektas iš 

esmės nenukrypsta nuo to projekto, kuriam buvo skirta subsidija. Šiuo atveju 

Danijos energetikos agentūra gali sumažinti pagal pirminį įsipareigojimą 

subsidijuoti numatytą sumą.

4 skyrius

Subsidijų mokėjimai

§ 24. Paraiška turi būti pateikta ne vėliau kaip per 3 mėnesius užbaigus projektą,

nebent pagal 11 straipsnį numatytame įsipareigojime būtų nustatytos priešingos 

sąlygos.

§ 25. Su subsidijos mokėjimo paraiška pateikiami įrodymai, kad laikomasi 

Nutarime nustatytų įsipareigojimo sąlygų ir nuostatų.

(2) Į paraiškas dėl subsidijų mokėjimo taip pat įtraukiami šie dokumentai:



1) projekto sąskaita, kurioje pateikiama informacija apie reikalavimus atitinkančio 

projekto patirtų ir apmokėtų išlaidų sumą, taip pat sąskaitų faktūrų ir apmokėtų 

išlaidų patvirtinamųjų dokumentų sąrašas;

2) pareiškėjo deklaracija, užpildyta pagal Danijos energetikos agentūros 

nurodymus, ir visi kiti dokumentai, kurių reikalaujama pagal įsipareigojimo sąlygas

(žr. 11 dalies 5 punktą);

3) jeigu subsidijos suma yra 1 mln. DKK arba mažesnė, prie projekto sąskaitų turi 

būti pridėti visi patvirtinamieji sąskaitos dokumentai ir patvirtinamieji dokumentai,

įrodantys, kad išlaidos buvo apmokėtos. Be to, projekto sąskaitas turi patvirtinti 

vadovybė;

4) jeigu subsidijos suma viršija 1 mln. DKK, projekto sąskaitų auditą ir patvirtinimą

turi atlikti patvirtintas auditorius pagal Danijos energetikos agentūros parengtą 

audito instrukciją.

(3) Į paraišką išmokėti subsidiją skaitmeninimo projektui įgyvendinti taip pat 

įtraukiama projekto įgyvendinimo ataskaita.

(4) Danijos energetikos agentūros prašymu pareiškėjas pateikia paraišką įvertinti

būtiną papildomą informaciją, įskaitant papildomus įrodymus, kad projektas buvo 

įgyvendintas laikantis įsipareigojimo.

§ 26. Patvirtinamuosius sąskaitų dokumentus, kuriais pagrindžiamos 

reikalavimus atitinkančio projekto išlaidos, turi pateikti bendrovė ir į tuos 

dokumentus įtraukiama ši informacija:

1) veiklą vykdančios įmonės CVR numeris (centrinio verslo registro numeris) arba 

kitas nacionalinis identifikavimo numeris;

2) pastato savininkas ir adresas, su kuriuo susijęs darbas;



3) įsigytos medžiagos, produktai ir sistemos komponentai bei darbai, įskaitant 

statybos paslaugas, konsultavimo paslaugas ir montavimo darbus, atliktus 

įgyvendinant reikalavimus atitinkantį projektą;

4) darbo pradžios ir pabaigos data.

(2) Jeigu sąskaitoje faktūroje nurodytos finansavimo reikalavimus atitinkančios ir 

jų neatitinkančios medžiagos, produktai ar darbai, turi būti aiškiai nurodyta, kurios 

sąskaitos dalys yra susijusios su reikalavimus atitinkančiu projektu.

§ 27. Danijos energetikos agentūra priima sprendimą dėl subsidijos išmokėjimo.

(2) Subsidijos išmokamos atsižvelgiant į sąlygą, kad reikalavimus atitinkantis 

projektas buvo įgyvendintas laikantis įsipareigojimo ir šiame Nutarime nustatytų 

taisyklių.

(3) Danijos energetikos agentūra sumažina įsipareigojime numatytą subsidiją, 

jeigu galutinės projekto išlaidos yra mažesnės už numatomas projekto išlaidas.

§ 28. Subsidija pervedama į savivaldybės ar regiono „NemKonto“ sąskaitą.

5 skyrius

Leidimas

§ 29. Ypatingais atvejais Danijos energetikos agentūra gali netaikyti įsakyme 
nustatytų taisyklių.

6 skyrius.

Priežiūros ir informacijos atskleidimo įpareigojimai

§ 2930. Danijos energetikos agentūra stebi, kaip laikomasi šiame Nutarime 

nustatytų taisyklių, įskaitant subsidijų skyrimo sąlygas ir įsipareigojimo sąlygas.



§ 3031. Bet kuri savivaldybė ar regionas, kuriam pagal šį Nutarimą perduodami 

įpareigojimai, gavusi paraišką pateikia visą informaciją, kuri turi įtakos Danijos 

energetikos agentūros vykdomam paraiškų dėl subsidijų mokėjimo ir 

įsipareigojimų, dėl kurių pateiktas pranešimas, stebėsenai, įskaitant Nutarimo 

sąlygų laikymąsi.

(2) Subjektas, kuriam skiriamas įpareigojimas, praneša Danijos energetikos 

agentūrai apie pasikeitusias aplinkybes, kurios gali turėti reikšmės su subsidija 

susijusiam įsipareigojimui, subsidijos mokėjimui arba prieštarauja Danijos 

energetikos agentūros nustatytoms sąlygoms.

7 skyrius.

6 skyrius.

Įsipareigojimų panaikinimas ir pasibaigimas bei subsidijų grąžinimas

§ 3132. Danijos energetikos agentūra gali nuspręsti iš dalies arba visiškai 

panaikinti su subsidija susijusius įsipareigojimus, jeigu:

1) projektas nebuvo įgyvendintas, kaip numatyta sprendime dėl su subsidija 

susijusių įsipareigojimų pagal 10 skirsnį;

2) paramos gavėjas nesilaiko įsipareigojimo sąlygų pagal 11 straipsnį;

3) neįvykdytos su subsidija susijusių įsipareigojimų sąlygos arba subsidijų 

mokėjimo sąlygos pagal 13-18 ir 24-26 skirsnius, arba

4) gavėjas pateikė melagingą ar klaidinančią informaciją, arba nuslėpė 

informaciją, susijusią su paraiška dėl su subsidija susijusių įsipareigojimų arba 

subsidijos mokėjimo pagal 3031 skirsnį.



(2) Įsipareigojimas nustoja galioti, jeigu nesilaikoma projekto užbaigimo galutinio

termino pagal 11 skirsnio 5 dalį arba mokėjimo paraiškos pateikimo galutinio 

termino pagal 24 skirsnį.

§ 32

§ 33. Jeigu subsidijos jau buvo išmokėtos, gali būti nurodyta jas grąžinti visas 

arba iš dalies pagal 3132 skirsnyje nurodytus atvejus.

(2) Subsidija grąžinama ne vėliau kaip per 14 dienų nuo prašymo pateikimo. Jei 

reikalaujama suma nebus grąžinta laiku, pasibaigus nustatytam terminui bus 

skaičiuojami delspinigiai, atitinkantys delspinigius, nurodytus Delspinigių už 

pavėluotus mokėjimus įstatymo 5 straipsnyje (žr. 2014 m. gegužės 13 d. 

Konsoliduotąjį įstatymą Nr. 459).

8 skyrius.

7 skyrius.

Teisė teikti skundą

§ 3334. Danijos energetikos agentūros sprendimus pagal šį Nutarimą galima 

skųsti klimato, energetikos ir komunalinių paslaugų ministrui.

(2) Skundai dėl 1 dalyje nurodytų sprendimų pateikiami raštu per keturias 

savaites nuo sprendimo gavimo dienos.

9 skyrius

8 skyrius.

Įsigaliojimas ir kt.



§ 3435. Šis nutarimas įsigalioja 2021 2024 m. rugsėjo 20 spalio 31 d.

(2) Panaikinamas 2021 m. rugsėjo 14 d. įsakymas Nr. 1816 dėl subsidijų 

savivaldybių ir regionų pastatų energetiniam tobulinimui ir skaitmeniniams 

sprendimams. 

Danijos klimato, energetikos ir komunalinių paslaugų ministerija, 2021 m. rugsėjo

14 d.[data]

Dan Jørgensen

/ Stine Leth Rasmussen

Lars Aagaard

/ Iben Møller Søndergaard

1 priedas

Energijos sutaupymo, tenkančio subsidijuojamai Danijos

kronai pagal 10 straipsnio 2 dalį, ir energijos sutaupymo,

pasiekto taikant atskiras energijos vartojimo efektyvumo

didinimo priemones pagal 19 straipsnį, apskaičiavimas

1 Būtinos sąlygos

1.1 Apskaičiuojant sutaupytą energijos kiekį vartojamos sąvokos ir 

prielaidos

plotas Pastato dalies plotas atsižvelgiant į energijos vartojimo efektyvumo 



ženklo duomenis (m2) ir dalis, dėl kurios pareiškėjas pageidauja prašyti 
subsidijos.

Energijos
taupyma
s

Metinis sutaupytos energijos kiekis kWh, apskaičiuotas pagal šį 
priedą, remiantis 3-5 punktais.

Eref Vertė, rodanti bendrą lango energijos balansą, apskaičiuotą kaip 
šilumos nuostoliai per langą, kurie atimami iš papildomo saulės 
energijos šildymo per langą.

FC Sumažinimo koeficientas.

gg Standartinio stiklo šiluminis pralaidumas saulės energijai, žr. 5 
straipsnio 9 dalį.

gw Bendras lango saulės šilumos pralaidumas.

Ilgispagrindas Išorinės sienos pamato ilgis, nurodytas energijos vartojimo 
efektyvumo ženklo duomenyse, ir jų dalis, dėl kurios pareiškėjas 
nori prašyti subsidijos (m).

PC Apytakinio siurblio galia [W].

SCOP Sezoninio našumo koeficiento santrumpa. Nurodo šilumos siurbliu 
pagamintos šilumos ir šilumos siurblio suvartotos elektros energijos
santykį, įskaitant apytakinį siurblį. Taikomos SCOP (sezoninio 
našumo koeficiento) vertės nurodytos 2 lentelėje.

Subsidija 30 proc. energijos vartojimo efektyvumo didinimo projekto 
numatomų išlaidų subsidija, žr. §§ 19-21. Projektų, kuriuos sudaro 
kelios energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonės, 
subsidija apskaičiuojama DKK / kWh per metus kaip skirtingų 
priemonių vidurkis, sudedant DKK / kWh per metus ir dalijant iš 
priemonių skaičiaus.

Upo Pastato dalies U vertė įgyvendinus priemonę.

Uprieš Pastato dalies U vertė, nurodyta energijos vartojimo efektyvumo ženklo 
duomenyse, išskyrus linijos nuostolius (W/m2 K).

Uw Bendras atskaitinio lango šilumos perdavimo koeficientas pagal § 
5(14).

Ψprieš Išorinio sienos pamato tiesinis nuostolis, nurodytas energijos 
vartojimo efektyvumo ženklinimo duomenyse (W/m K).

ηšilumos šaltinis Esamo (-ų) šilumos šaltinio (-ių) veiksmingumas.

1.2 Taikymo trukmė



Pelningumo taikymo trukmės apskaičiavimas, kaip nustatyta Pastatų taisyklėse 

pagal 2018 m. Nutarimą dėl pastatų taisyklių (BR18), naudojant energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemones.

1 lentelė. Energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonių taikymo trukmė

Energijos taupymo priemonės Taikymo 
trukmė 
[metai]

Pastato dalių šiluminė reabilitacija pagal 
6 straipsnio 1 dalies 1 punkto a-c 
papunkčius.

40

Langų ir vidinių varčių arba susijusių 
dėžių pakeitimas pagal 6 straipsnio 1 
dalies 1 punkto d, e ir f papunkčius.

30

Šilumos paskirstymo sistemos pagal 6 
straipsnio 1 dalies 3 punkto a papunktį.

30

Perėjimas prie šilumos siurblių ir 
centralizuoto šilumos tiekimo tinklų pagal
6 straipsnio 1 dalies 2 punkto a-b 
papunkčius.

20

Apytakinio siurblio pakeitimas pagal 6 
straipsnio 1 dalies 3 punkto b papunktį.

15

1.3 Laipsnių dienos

24 val. laikotarpio vidutinės lauko temperatūros ir nustatytos bazinės 

temperatūros skirtumas nustatomas taikant vidutinę kambario temperatūrą 20 °C. 

Šildymo sezono trukmė yra 215 dienų.

2 Sutaupytos energijos kiekio vienai subsidijuojamai Danijos kronai 

apskaičiavimas pagal 10 straipsnio 2 dalį

Priemonei skirta subsidija Danijos kronomis DKK taupant energiją per metus ir per visą

taikymo laikotarpį apskaičiuojama taip:



Tilskudtiltag Subsidijapriemonė

tilskud30% subsidija30 proc.

(kr./kWh/år) (DKK/kWh per metus)
energibesparelseårlig * levetid energijos taupymasmetinis * taikymo trukmė

Kai subsidija30 %, subsidija sudaro 30 proc. apskaičiuotų energijos vartojimo 

efektyvumo didinimo priemonės išlaidų; energijos taupymasmetinis yra metinis 

sutaupytos energijos kiekis kWh, apskaičiuotas tolesniuose skirsniuose; o 

gyvavimo trukmė – kiekvienos energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonės

gyvavimo trukmė (žr. 1 lentelę). Visos vėlesnės priemonės, susijusios su 

vandeninio patalpų šildymo skirstymo sistemomis taikant pakeitimą pagal 6 

skirsnio 1 dalies 3 punkto c papunktį, neįtraukiamos į sutaupytos energijos kiekio 

apskaičiavimą ir todėl nekeičia pirmumo.

Energijos vartojimo efektyvumo didinimo projektų, kuriuos sudaro kelios 

priemonės arba pastatai, subsidija apskaičiuojama naudojant DKK/kWh per metus 

kaip įvairių priemonių vidurkis, pridedant DKK/kWh per metus ir dalijant iš 

priemonių skaičiaus:

Tilskudtiltag Subsidijapriemonė

tilskud30% subsidija30 proc.

(kr./kWh/år) (DKK/kWh per metus)
energibesparelseårlig * levetid energijos taupymasmetinis * taikymo trukmė

Čia n – priemonių skaičius.



3 Taikant su pastato atitvara susijusias energijos taupymo priemones 

sutaupytos energijos kiekio apskaičiavimas pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 

punktą

3.1 Taikant su pastato atitvara susijusias energijos taupymo priemones, 

įskaitant išorinės sienos išorinę izoliaciją ir stogo bei lubų šiluminę 

renovaciją, sutaupytos energijos kiekio apskaičiavimas pagal 6 skirsnio 1 

dalies 1 punkto a-b papunkčius

Sienų, stogų ir lubų užtikrinamas sutaupytos energijos kiekis apskaičiuojamas 

pagal šią formulę:

Energibesparelse (kWh/år) Energijos taupymas (kWh per metus)
(Ufør-Uefter)* 0,024 Graddøgn * Areal (UpriešUpo)* 0,024 Laipsnių dienos * Plotas

ηvarmekilde ηšilumos šaltinis

Laipsnių dienoms yra naudojamas 3 300 vertė.

3.2 Energijos, sutaupytos taikant energijos taupymo priemonę, susijusią 

su pastato atitvara, apimančia išorinių sienų pamatų izoliaciją, kiekio 

apskaičiavimas pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto c papunktį

3.2.1 Grindų plokščių izoliacija be šildymo po grindimis prieš taikant ir 

pritaikius energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę

Taikant energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę sutaupytos energijos 

kiekis apskaičiuojamas pagal šią formulę:



Energibesparelse (kWh/år) terrændæk Sutaupytos energijos kiekis (kWh per metus)
grindų plokštė

(Ufør-Uefter ) * 0,024 Graddøgn * A terrændæk (Uanksčiau-Upo) *0,024 Laipsnio dienos* A grindų

plokštė 
ηvarmekilde ηšilumos šaltinis

3.2.2 Grindų plokščių su šildymu po grindimis izoliacija prieš taikant ir 

pritaikius energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę

Taikant energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę sutaupytos energijos 

kiekis apskaičiuojamas pagal šią formulę:

Energibesparelse (kWh/år) terrændæk Sutaupytos energijos kiekis (kWh per metus)
grindų plokštė

(Ufør-Uefter ) * 0,024 Graddøgn * A terrændæk (Uanksčiau-Upo) *0,024 Laipsnio dienos* A grindų

plokštė 
ηvarmekilde ηšilumos šaltinis

Laipsnio dienai taikoma 2 200 + 800 = 3 000 vertė.

3.2.3 Grindų plokščių izoliacija be grindų šildymo prieš taikant energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemonę ir grindų šildymas pritaikius 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę

Taikant energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę sutaupytos energijos 

kiekis apskaičiuojamas pagal šią formulę:



Energibesparelse (kWh/år) terrændæk Sutaupytos energijos kiekis (kWh per metus)
grindų plokštė

((Ufør)* Graddøgnuden gulvvarme –(Uefter ) *
Graddøgnmed gulvvarme)) *0,024 * A terrændæk 

((Uanksčiau)* Laipsnių dienosbe grindinio šildymo –(Upo) *
Laipsnių dienossu grindiniu šildymu)) *0,024 * A grindų

plokštė 
ηvarmekilde ηšilumos šaltinis

2 200 vertė taikoma laipsnių dienoms be grindinio šildymo, o 3 000 vertė – laipsnių dienoms su 

grindiniu šildymu

3.2.4 Grindų plokščių su grindų šildymu izoliacija prieš taikant energijos 

vartojimo efektyvumo didinimo priemonę ir be grindų šildymo pritaikius 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonę

Energijos taupymo priemonės sutaupytos energijos kiekis apskaičiuojamas pagal 

šią formulę:

Energibesparelse (kWh/år) terrændæk Sutaupytos energijos kiekis (kWh per metus)
grindų plokštė

((Ufør)* Graddøgnuden gulvvarme –(Uefter ) *
Graddøgnmed gulvvarme)) *0,024 * A terrændæk 

((Uanksčiau)* Laipsnių dienosbe grindinio šildymo –(Upo) *
Laipsnių dienossu grindiniu šildymu)) *0,024 * A grindų

plokštė 
ηvarmekilde ηšilumos šaltinis



3 000 vertė naudojama laipsnių dienoms  su grindiniu šildymu ir 2 200 vertė laipsnių dienoms be

grindinio šildymo

3.3 Sutaupytos energijos kiekio apskaičiavimas keičiant langus, pagal 6 

straipsnio 1 dalies 1 punkto d ir e papunkčius.

Kadangi pastatas gali turėti kelis skirtingus langus, apskaičiuojamas skirtingų 

langų U verčių vidurkis.

3.3.1. Sutaupytos energijos kiekio apskaičiavimas pakeitus fasadinius 

langus pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto d papunktį

Energija, sutaupyta pritaikius terminį išorinių sienų pamatų modernizavimą, 

apskaičiuojama pagal šią formulę:

Energibesparelse (kWh/år) = Areal vindue* (U,w,

eksisterende -U w, nyt) * 90,36
Sutaupyta energija, kWh/per metus = Plotas

langas* (U,w, esamas -U w, naujas) * 90,36

Kur:

Plotaslangas – bendras m2 langų, kuriuos reikia pakeisti, skaičius,

Uw, esamas – esamų langų U vertės svertinis vidurkis, apskaičiuotas pagal pastato 

energijos vartojimo efektyvumo ženklą, ir

Uw, naujas – atskaitos lango, naudojamo su lango sistema, skirta pakeitimui, U vertė.

3.3.2. Pakeitus stoglangio langą sutaupytos energijos kiekio 

apskaičiavimas pagal 6 skirsnio 1 dalies 1 punkto e papunktį



Energija, sutaupyta pritaikius terminį išorinių sienų pamatų modernizavimą, 

apskaičiuojama pagal šią formulę:

Energibesparelse (kWh) = Areal vindue* (U,w,

eksisterende -U w, nyt) * 90,36
Sutaupyta energija (kWh) = Plotas langas* (U,w,

esamas -U w, naujas) * 90,36

Kur:

Plotaslangas – bendras m2 langų, kuriuos reikia pakeisti, skaičius,

Uw, esamas – esamų stoglangių U vertės svertinis vidurkis, apskaičiuotas pagal pastato 

energijos vartojimo efektyvumo ženklą, ir

Uw, naujas – atskaitos lango, naudojamo su lango sistema, skirta pakeitimui, U vertė.

3.3.3 Energijos, sutaupytos įrengus vidinę varčią arba susijusį gaubtą ant

esamo arba naujo vieno sluoksnio stiklo lango, kiekio apskaičiavimas 

pagal 6 straipsnio 1 dalies 1 punkto f papunktį

Energija, sutaupyta pritaikius terminį išorinių sienų pamatų modernizavimą, 

apskaičiuojama pagal šią formulę:

Eref (kWh/ m2*år ) = 1 * gw – G U= 196,4 * gw -

90,36 * Uw,

Eref (kWh/ m2*metai) = 1 * gw – G U = 196,4 *
gw -90,36 * Uw,



Sumontuojant lango rėmo vidinę sąvarą arba susietą suveriamąjį langą ant esamo 

arba naujo vieno sluoksnio stiklo lango sutaupytos energijos kiekis 

apskaičiuojamas pagal šią formulę:

Energibesparelse (kWh) = Areal vindue* E ref,nyt

vindue

Sutaupyta energija (kWh) = Plotas langas* E ref,

naujas langas

Čia:

I – saulės energijos prieiga, pakoreguota atsižvelgiant į g vertės priklausomybę nuo

prieigos kampo;

gw – bendras atskaitos lango saulės šilumos pralaidumas;

G – 24 val. laikotarpio vidutinės lauko temperatūros ir nustatytos bazinės 

temperatūros skirtumo vertė (kilolaipsnių valandos šildymo sezono metu, 

remiantis 20 °C patalpų temperatūra) ir

Uw – atskaitos lango bendras šilumos perdavimo koeficientas.

Siekiant supaprastinti metodą, į šešėlių veiksnius nėra atsižvelgiama.

4. Energijos sutaupymo apskaičiavimas konvertuojant pagal 6 straipsnio 

1 dalies 2 punktą

2 lentelė. Taikomos SCOP (sezoninio našumo koeficiento) vertės

Energijos 
vartojimo 

Patalpų šildymo 
aukštos 

Patalpų šildymo 
žemos 



efektyvumo 
ženklinimas, 
šilumos 
siurblys

temperatūros 
sistema

temperatūros 
sistema

A+++ 3.8 4.7
A++ 3.1 3.8
3 lentelė. Mažesne šilumingumo verte ir katilams bei šilumos siurbliams taikomas 

ekologinio projektavimo reikalavimais pagrįstas veiksmingumas pagal Komisijos 

reglamentą (ES) Nr. 813/2013.

Šilumos 
šaltinis

η ekologinio projektavimo reikalavimas

Skystojo kuro 
katilas

0,92

Dujinis katilas 0,95

Biokuru 
kūrenamas 
katilas

0,81 katilams ne didesnės 
kaip 20 kW galios
0,83 katilams, kurių galia 
didesnė kaip 20 kW

Elektrinis 
šildymas

0,95

4.1 Perskaičiavimas į šilumos siurblį pagal 6 straipsnio 1 dalies 2 punkto 

a papunktį

Atlikus pakeitimą sutaupytos energijos kiekis apskaičiuojamas pagal šią formulę:

Energibesparelsen, konvertering = Energijos taupymas, prijungimas =
Energiforbrug, ny varmekilde samme type

brændsel, der opfylder Eco-designkrav
Energijos suvartojimas, naujas tos pačios
rūšies kuro šilumos šaltinis, atitinkantis



ekologinio projektavimo reikalavimus
Minus atėmus

Energiforbrug, ny varmepumpe
energimærket enten A++ eller A+++

suvartojamos energijos kiekis, naujas šilumos
siurblys, paženklintas A++ arba A+++

Suvartojamos energijos kiekis, naujas šilumos šaltinis, tos pačios rūšies degalai, 

atitinkantys ekologinio projektavimo reikalavimus, apskaičiuojami pagal šią 

formulę:

Nettovarmebehov
ηEcodesign krav

Grynasis šilumos poreikis
ηekologinio projektavimo reikalavimas

Suvartojamos energijos kiekis, naujas šilumos siurblys, paženklintas A++ arba A+

++, apskaičiuojamas pagal šią formulę:

Nettovarmebehov
SCOP

Grynasis šilumos poreikis
SCOP

4.2 Perėjimas prie centralizuoto šilumos tiekimo tinklų pagal 6 straipsnio 

1 dalies 2 punkto b papunktį

Prijungus šilumos siurblį sutaupytos energijos kiekis apskaičiuojamas pagal šią 

formulę:



Energibesparelse, konvertering = Energijos taupymas, prijungimas =
Energiforbrug, ny varmekilde samme type

brændsel, der opfylder Eco-designkrav
Energijos suvartojimas, naujas tos pačios
rūšies kuro šilumos šaltinis, atitinkantis
ekologinio projektavimo reikalavimus

Minus atėmus
Energiforbrug, ny varmekilde fjernvarme Energijos suvartojimas, naujas šilumos

šaltinis – centralizuotas šilumos tiekimas

Suvartojamos energijos kiekis, naujas šilumos šaltinis, tos pačios rūšies degalai, 

atitinkantys ekologinio projektavimo reikalavimus, apskaičiuojami pagal šią 

formulę:

Nettovarmebehov
ηEcodesign krav

Grynasis šilumos poreikis
ηekologinio projektavimo reikalavimas

Suvartojamos energijos kiekis, naujas centralizuoto šilumos tiekimo šilumos 

šaltinis apskaičiuojamas pagal šią formulę:

Nettovarmebehov
ηfjernvarme

Grynasis šilumos poreikis
ηcentralizuotas šildymas



Kur:

ηcentralizuotas šilumos tiekimas yra centralizuoto šilumos tiekimo efektyvumas 0,98

5. Taikant energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemones apytakinių

siurblių sutaupytos energijos kiekio apskaičiavimas pagal 6 skirsnio 1 

dalies 3 punkto b papunktį

Energijos atsakas keičiant apytakinį siurblį apskaičiuojamas taip:

QCpumpe (kWh/år)= D (FC førc pC førc - FC efter pCefter) QC siurblys (kWh/per metus) = D (FC prieš c pC prieš c -

FC po pC po)

Kai:

D – dienų skaičius per metus, kai siurblys yra naudojamas (365 dienos);

FC – mažinimo koeficientas;

PC – apytakinio siurblio galia [W]

Oficialios pastabos
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Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/944 dėl elektros energijos vidaus rinkos bendrųjų 

taisyklių ir kuria iš dalies keičiama Direktyva 2012/27/ES, 2013 m. Oficialusis leidinys, Nr. L 158, p. 
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(kodifikuota redakcija).


